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

 is the transitional use of the conjunction KAI, meaning “Then,” followed by the third person singular aorist active indicative from the verb EIPON, which means “to say; to tell: He told.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the accusative direct object from the feminine singular noun PARABOLĒ, which means “a parable; story.”  This is followed by the dative indirect object from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to them” and referring to the disciples.

“Then He told a parable to them:”
 is the second person plural aorist active indicative from the verb EIDON, which means “to see; look at; consider.”


The aorist tense is a constative aorist, which views the action in its entirety.


The active voice indicates that the disciples are expected to produce the action.


The imperative mood is a request.

Then we have the accusative direct object from the feminine singular article and noun SUKĒ, meaning “the fig tree.”  This is followed by the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the accusative direct object from the neuter plural adjective PAS with the article and neuter plural noun DENDRA, meaning “all the trees.”

“‘Consider the fig tree and all the trees;”
Lk 21:29 corrected translation
“Then He told a parable to them: ‘Consider the fig tree and all the trees;”
Mk 13:28, “Now learn the parable from the fig tree: when its branch has already become tender and puts forth its leaves, you know that summer is near.”

Mt 24:32, “Now learn the parable from the fig tree: when its branch has already become tender and puts forth its leaves, you know that summer is near;”
Explanation:
1.  “Then He told a parable to them:”

a.  The Lord continues His instructions to the disciples by illustrating what He means through an event that happens every year in nature.  The subject “He” is the Lord Jesus and the indirect object “them” refers to the disciples.


b.  Jesus is still answering the question of Lk 21:7, “Then they questioned Him, saying, ‘Teacher, when therefore will these things happen?  And what [will be] the sign when these things are about to take place?’”  Jesus now answers this question with an illustration from nature, which He will describe in the form of a parable—an illustration from life that teaches a lesson related to spiritual things.

2.  “‘Consider the fig tree and all the trees;”

a.  The imperative mood of the verb ‘to consider’ is not as much a command as it is a request.  Jesus is asking His disciples to think about a common event in nature that happens every year.  He asks them to think about what a fig tree does.  Remember that they are all sitting on the hill of olives trees in which there were also fig trees, one of which He rebuked earlier for not having any fruit on it (Mt 21:19).


b.  The other gospel accounts do not add the phrase “all the trees,” but Luke needs to do so, since the Gentile man to whom he is writing may have never seen a fig tree like the ones in Palestine.  So Luke adds the phrase to indicate that the lesson Jesus is about to teach can be drawn from the lifecycle of any tree.  The lesson is common to all trees.

3.  Commentators’ comments.


a.  “This parable of the fig-tree Luke applies to ‘all the trees.’  It is true about all of them, but the fig tree was very common in Palestine.”


b.  “Jesus reinforces His message with a parable.  The call is to examine the fig tree in particular and all trees in general.  Loved for their sweet fruit, fig trees were common in Palestine, particularly around the Mount of Olives.  When a fig tree begins to show shoots and leaves, it is a sign of summer. This tree is totally bare in the winter, so the appearance of life was particularly dramatic.  The Lucan form makes the point that the nature of the fig tree is not the issue, since any tree could reveal this lesson.  Luke may be attempting to make the image clearer to a Gentile audience that is not familiar with the fig tree.”


c.  “In the Bible, the fig tree is often an image of Israel (Lk 13:6–10).  Some interpret this parable to mean that the emergence of the State of Israel on May 15, 1948 was the ‘sign’ that the Lord would soon return.  Surely it is a significant thing that Israel is now a free nation after so many centuries of political bondage.  But Luke added ‘and all the trees’, suggesting that more than one nation is involved.  Perhaps Jesus was saying that the rise of nationalism around the world is the thing to watch.  In recent years we have certainly seen the growth of nationalism and the emerging of new nations, and this may be a ‘sign’ that the coming of the Lord is near.”


d.  “The brief parable of verses 29 draws its significance less from point-for-point allegory, more from lessons from the experienced world.”


e.  “The purpose of this parable is to reveal that the signs which will precede Christ’s second advent will be compressed into a short time span.”


f.  “When the final cosmic portents happen, there will be no time.  The generation of the end signs will see all this fulfilled.”
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